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seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte
a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu.-Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

* This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

* If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
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-Translation-

Power of Attorney

Principal: female, born on , ID number: ¢ ), is the
daughter of the trustee

Trustee: , female, born on , ID number: is the
mother of the principal a

Reasons for Entrustment:
The principal “intends to nurchase a rea] estate property located at

o _ Jianxi District, Luoyang City, Henan Province. Due to
being too busy to handle the relevant matters of purchasing a property with a loan in person, she hereby
entrusts to handle the following matters with full authority:

1.~ To sign contracts or agreements related to this property purchase, and if necessary, to handle the
notarization of the contracts on behalf of the principal;

2. To handle the identity verification procedures and registration and filing procedures for the online

contract signing on behalf of the principal;

To handle the relevant matters of the purchase qualification review on behalf of the principal;

4. To handle the relevant procedures for applying for a housing purchase loan, sign the relevant
documents of the loan contract, inquire about personal credit records of the principal from the
People's Bank of China, and open a loan repayment account in the bank and other matters related to
the loan on behalf of the principal;

5. To pay the real estate property price and handle the relevant procedures of capital supervision on
behalf of the principal; ’ .

6. To handle the transfer registration procedures of real estate rights on behalf of the principal;

7. To apply for and receive the real estate ownership certificate and password voucher on behalf of the
principal;

8. To handle the property handover and acceptance procedures on behalf of the principal;

9. To handle the transfer procedures of water, electricity, gas, property management, and maintenance
funds of the property on behalf of the principal;

10. If necessary, to handle the relevant matters of real estate tax declaration (tax exemption and
determination procedures), sign and receive the relevant documents on behalf of the principal;

11. To handle the tax review matters and pay the relevant taxes and all legitimate fees on behalf of the
principal;

12. To answer the inquiries of the relevant registration authorities on behalf of the principal;

13. To handle the relevant matters such as opening a bank card, activating it, setting a password, and
collecting the bank card on behalf of the principal;

14. To handle the relevant procedures of pre-registration and mortgage pre-registration on behalf of the
principal;

15. To handle other matters related to the above entrusted matters on behalf of the principal.

w

The term of entrustment starts from the date of signing until the above matters are completed. The trustee
has no right to sub-entrust.

The principal hereby specifically declares that the principal approves of the signatures on the relevant
documents and the fees paid by the trustee when handling the above entrusted matters; all legal

consequences and legal liabilities arising from this authorization of entrustment shall be borne by the
principal.

Principal (Signature): [Signature]
ate: October 8, 2024

Translated by: .
Stephen (Siyang

Signature:

ATIO Certified Ti
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